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彭啟東取得《長安三萬里》台灣播映權 增配閩南語試水溫

學習新視界

【記者陳楷威台北報導】本校教設系博士生、「未來敘事工場」創辦人兼執行長彭�

東與春暉映像合作，成功取得大陸動畫片《長安三萬里》的台灣放映權，並安排這部

動畫電影以國語及閩南語雙語配音方式，4月30日正式上映。 

《長安三萬里》主創團隊為中國大陸的追光動畫製作，全片長達168分鐘，講述盛唐

詩人高適的一生，並串聯李白、杜甫等唐代詩人，描繪唐朝由盛轉衰的歷史過程。 

彭�東表示，春暉映像當初相中該電影的文化魅力，便計畫與對岸接洽合作事宜，希

望能引進台灣上映。最終在未來敘事工場協助之下順利通過文化部審查與抽籤，取得

每年十部進口配額之一的名額，雙方也將共同負責後續的行銷與發行事宜。他進一步

說明，這次的合作與未來敘事工場過去進行的原創故事開發（如小說、漫畫、劇本

）略有不同，是一次嶄新的嘗試。 

「台灣上映版本加入台語配音，希望能夠創造出有趣的文化潮流，或成為一種獨特的

流行現象。」但彭�東認為大多數觀眾仍會選擇中文配音，除非想嘗試新鮮感。不過

若能引發話題，將有助於吸引更多觀眾進場觀影。他特別提到，近年已有越來越多動

畫作品如《間諜家家酒》開始製作閩南語配音，顯示出文化市場正逐漸轉變，因此團

隊必須精準掌握市場需求與觀眾喜好。 

彭�東形容《長安三萬里》是一部「詩人版的《午夜巴黎》」，動畫帶領觀眾穿越時

空，親臨唐朝詩人們的「黃金年代」。透過戲劇化手法，讓課本中的詩人形象鮮活再

現，而這部片也像《復仇者聯盟》般集結多位詩人，讓彼此認識與互動。他認為，這

也能讓觀眾體會「原來學生時期所讀到的詩人們彼此相互認識，且在同個時空中互動

，甚至成為至交，共同構築了那個年代。」




